
TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK - BROWNELLS TRIGGER GROUP
BEDDING BLOCK FOR REMINGTON 700

Replaces The Trigger Assembly During Bedding Jobs

Solid Delrin® block takes the place of the trigger assembly so you don’t have to
fill yours with clay, or wrap it with tape, to keep bedding compound out when ’glas
bedding your stock. Just remove your trigger assembly, attach the blank and
spray with release agent. Simple to install, quick and mess-free to remove.

Attributes

Name: BROWNELLS TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK FOR REMINGTON 700
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080000206
Mfr. No.: NONE
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den TRIGGER GROUP
BEDDING BLOCK

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK von BROWNELLS entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Empfehlungen, um die sichere Verwendung dieses Produkts
zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in dieser Anleitung
angegeben.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du es
verwendest.
Bei Problemen die Nutzung sofort einstellen und Unterstützung suchen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Handschuhe und Schutzbrille, beim
Umgang mit dem Produkt.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von unnötigen Gegenständen ist, um Unfälle zu
vermeiden.
Vermeide die Verwendung des Produkts bei nassen oder feuchten Bedingungen, um Rutsch und andere
Gefahren zu vermeiden.
Ändere oder modifiziere das Produkt nicht, da dies die Sicherheit und Wirksamkeit beeinträchtigen kann.
Verwende das Produkt nur mit dem angegebenen Waffenmodell (Remington 700), um eine ordnungsgemäße
Passform und Funktion zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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6.  

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich des TRIGGER GROUP
BEDDING BLOCK, Trennmittel und aller erforderlichen PSA.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz gut belüftet ist.

Entfernung der Abzugseinheit:

Entferne vorsichtig die Abzugseinheit von der Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Lege die Abzugseinheit an einem sicheren Ort beiseite.

Installation des Bedding Blocks:

Nimm den TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK und befestige ihn sicher anstelle der entfernten
Abzugseinheit.
Stelle sicher, dass er fest sitzt und richtig mit der Waffe ausgerichtet ist.

Anwendung des Trennmittels:

Trage ein Trennmittel auf den Bedding Block auf, gemäß den Anweisungen des Herstellers, um zu
verhindern, dass das Bettungsmaterial am Block haftet.

Bettungsprozess:

Fahre mit dem Bettungsprozess gemäß deinen spezifischen Bedürfnissen fort und achte darauf, dass
das Bettungsmaterial nicht mit dem Trigger Block in Kontakt kommt.
Befolge die empfohlenen Trocknungszeiten und Verfahren für das verwendete Bettungsmaterial.

Entfernung des Bedding Blocks:

Sobald der Bettungsprozess abgeschlossen und das Material ausgehärtet ist, entferne vorsichtig den
TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK.
Überprüfe auf Rückstände und reinige nach Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, entsorge es verantwortungsbewusst, sodass
es keine Gefahr für die Umwelt oder die öffentliche Sicherheit darstellt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK kontaktiere bitte den Hersteller direkt
über die offiziellen Kanäle. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails bereithältst, um eine effizientere Antwort zu
erhalten.

Durch das Befolgen dieser Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit dem TRIGGER GROUP
BEDDING BLOCK gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für Sicherheit und Compliance.



Safety Instruction Guide for TRIGGER GROUP
BEDDING BLOCK

Introduction
Thank you for choosing the TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK from BROWNELLS. This guide provides essential
safety instructions and recommendations to ensure the safe use of this product. Please read this guide carefully
before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in this guide.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear before use.
In case of any issues, discontinue use immediately and seek assistance.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as gloves and safety glasses when
handling the product.
Ensure your workspace is clean and free from any unnecessary items to prevent accidents.
Avoid using the product in wet or damp conditions to prevent slipping and other hazards.
Do not modify or alter the product in any way, as this may compromise safety and effectiveness.
Use the product only with the specified firearm model (Remington 700) to ensure proper fit and function.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Gather all necessary tools and materials, including the TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK, release
agent, and any required PPE.
Ensure your workspace is wellventilated.

Removal of Trigger Assembly:

Carefully remove the trigger assembly from the firearm, following the manufacturer’s instructions.
Set the trigger assembly aside in a safe location.

Installation of Bedding Block:

Take the TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK and attach it securely in place of the removed trigger
assembly.
Ensure it fits snugly and aligns properly with the firearm.

Application of Release Agent:

Apply a release agent to the bedding block as per the manufacturer’s instructions to prevent the
bedding compound from adhering to the block.

Bedding Process:

Proceed with the bedding process according to your specific needs, ensuring that the bedding
compound does not come into contact with the trigger block.
Follow the recommended drying times and procedures for the bedding compound used.

Removal of Bedding Block:

Once the bedding process is complete and the compound has cured, carefully remove the TRIGGER
GROUP BEDDING BLOCK.
Inspect for any residue and clean as necessary.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, dispose of it responsibly, ensuring that it does not pose a risk to
the environment or public safety.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK, please contact the manufacturer
directly through their official channels. Ensure to have your product details ready for a more efficient response.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with the TRIGGER GROUP BEDDING
BLOCK. Thank you for your attention to safety and compliance.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el BLOQUE
DE SUJECIÓN DEL GRUPO DE GATILLO

Introducción
Gracias por elegir el BLOQUE DE SUJECIÓN DEL GRUPO DE GATILLO de BROWNELLS. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales y recomendaciones para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor,
lee esta guía cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para el propósito previsto según se especifica en esta
guía.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
En caso de cualquier problema, interrumpe el uso inmediatamente y busca asistencia.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa el equipo de protección personal (PPE) adecuado, como guantes y gafas de seguridad al
manipular el producto.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de objetos innecesarios para prevenir accidentes.
Evita usar el producto en condiciones húmedas o mojadas para prevenir resbalones y otros peligros.
No modifiques ni alteres el producto de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad y
eficacia.
Utiliza el producto únicamente con el modelo de arma de fuego especificado (Remington 700) para asegurar
un ajuste y funcionamiento adecuados.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo el BLOQUE DE SUJECIÓN DEL
GRUPO DE GATILLO, agente desmoldeante y cualquier PPE requerido.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté bien ventilada.

Remoción del Conjunto de Gatillo:

Retira cuidadosamente el conjunto de gatillo del arma de fuego, siguiendo las instrucciones del
fabricante.
Coloca el conjunto de gatillo a un lado en un lugar seguro.

Instalación del Bloque de Sujeción:

Toma el BLOQUE DE SUJECIÓN DEL GRUPO DE GATILLO y colócalo de manera segura en el lugar
del conjunto de gatillo retirado.
Asegúrate de que encaje firmemente y esté alineado correctamente con el arma de fuego.

Aplicación del Agente Desmoldeante:

Aplica un agente desmoldeante al bloque de sujeción según las instrucciones del fabricante para evitar
que el compuesto de lecho se adhiera al bloque.

Proceso de Sujeción:

Procede con el proceso de sujeción de acuerdo a tus necesidades específicas, asegurándote de que el
compuesto de lecho no entre en contacto con el bloque de gatillo.
Sigue los tiempos de secado y procedimientos recomendados para el compuesto de lecho utilizado.

Remoción del Bloque de Sujeción:

Una vez que el proceso de sujeción esté completo y el compuesto haya curado, retira cuidadosamente
el BLOQUE DE SUJECIÓN DEL GRUPO DE GATILLO.
Inspecciona en busca de residuos y limpia según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, deséchalo de manera responsable, asegurándote de que no
represente un riesgo para el medio ambiente o la seguridad pública.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el BLOQUE DE SUJECIÓN DEL GRUPO DE GATILLO,
contacta directamente al fabricante a través de sus canales oficiales. Asegúrate de tener los detalles de tu producto
listos para una respuesta más eficiente.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con el BLOQUE DE SUJECIÓN DEL
GRUPO DE GATILLO. Gracias por tu atención a la seguridad y el cumplimiento.



Guide de Sécurité pour le TRIGGER GROUP BEDDING
BLOCK

Introduction
Merci d'avoir choisi le TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK de BROWNELLS. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des recommandations pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire ce guide
attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'objectif prévu tel que spécifié dans ce guide.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
En cas de problème, cessez immédiatement l'utilisation et demandez de l'aide.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des équipements de protection individuelle appropriés (EPI) tels que des gants et des lunettes
de sécurité lors de la manipulation du produit.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et exempt d'objets inutiles pour éviter les accidents.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir les glissades et autres
dangers.
Ne modifiez ni n'altérez le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité
et l'efficacité.
Utilisez le produit uniquement avec le modèle d'arme à feu spécifié (Remington 700) pour garantir un
ajustement et un fonctionnement appropriés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires, y compris le TRIGGER GROUP BEDDING
BLOCK, un agent de démoulage, et tout EPI requis.
Assurezvous que votre espace de travail est bien ventilé.

Retrait de l'Assemblage de Détente :

Retirez soigneusement l'assemblage de la détente de l'arme à feu, en suivant les instructions du
fabricant.
Mettez l'assemblage de la détente de côté dans un endroit sûr.

Installation du Bloc de Bedding :

Prenez le TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK et fixezle solidement à la place de l'assemblage de
détente retiré.
Assurezvous qu'il s'adapte parfaitement et s'aligne correctement avec l'arme à feu.

Application de l'Agent de Démoulage :

Appliquez un agent de démoulage sur le bloc de bedding conformément aux instructions du fabricant
pour éviter que le composé de bedding n'adhère au bloc.

Processus de Bedding :

Procédez avec le processus de bedding selon vos besoins spécifiques, en veillant à ce que le composé
de bedding ne touche pas le bloc de détente.
Suivez les temps de séchage recommandés et les procédures pour le composé de bedding utilisé.

Retrait du Bloc de Bedding :

Une fois le processus de bedding terminé et le composé durci, retirez soigneusement le TRIGGER
GROUP BEDDING BLOCK.
Inspectez pour tout résidu et nettoyez si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, jetezle de manière responsable, en veillant à ce qu'il ne
présente pas de risque pour l'environnement ou la sécurité publique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK, veuillez contacter
directement le fabricant par le biais de ses canaux officiels. Assurezvous d'avoir les détails de votre produit à portée
de main pour une réponse plus efficace.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec le TRIGGER GROUP
BEDDING BLOCK. Merci de votre attention à la sécurité et à la conformité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il TRIGGER
GROUP BEDDING BLOCK

Introduzione
Grazie per aver scelto il TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK di BROWNELLS. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e raccomandazioni per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come specificato in questa guida.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
In caso di problemi, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati, come guanti e occhiali di sicurezza,
quando maneggi il prodotto.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e privo di oggetti non necessari per prevenire incidenti.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni di bagnato o umido per prevenire scivolamenti e altri pericoli.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e
l'efficacia.
Utilizza il prodotto solo con il modello di arma specificato (Remington 700) per garantire una corretta
adattabilità e funzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari, incluso il TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK,
l'agente distaccante e qualsiasi DPI richiesto.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia ben ventilato.

Rimozione dell'Assemblaggio del Grilletto:

Rimuovi con attenzione l'assemblaggio del grilletto dall'arma, seguendo le istruzioni del produttore.
Metti da parte l'assemblaggio del grilletto in un luogo sicuro.

Installazione del Blocco di Fissaggio:

Prendi il TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK e attaccala saldamente al posto dell'assemblaggio del
grilletto rimosso.
Assicurati che si adatti perfettamente e si allinei correttamente con l'arma.

Applicazione dell'Agente Distaccante:

Applica un agente distaccante al blocco di fissaggio secondo le istruzioni del produttore per prevenire
l'adesione del composto di incollaggio al blocco.

Processo di Fissaggio:

Procedi con il processo di fissaggio secondo le tue esigenze specifiche, assicurandoti che il composto
di fissaggio non venga a contatto con il blocco del grilletto.
Segui i tempi di asciugatura e le procedure raccomandate per il composto di fissaggio utilizzato.

Rimozione del Blocco di Fissaggio:

Una volta completato il processo di fissaggio e il composto si è indurito, rimuovi con attenzione il
TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK.
Ispeziona per eventuali residui e pulisci se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile, assicurandoti che non
rappresenti un rischio per l'ambiente o la sicurezza pubblica.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK, contatta direttamente
il produttore attraverso i loro canali ufficiali. Assicurati di avere i dettagli del prodotto pronti per una risposta più
efficiente.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il TRIGGER GROUP BEDDING
BLOCK. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e alla conformità.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla BLOKU OSADZENIA
ZESPOŁU SPUSTOWEGO

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór BLOKU OSADZENIA ZESPOŁU SPUSTOWEGO od BROWNELLS. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne zalecenia dotyczące bezpieczeństwa i użytkowania, aby zapewnić bezpieczne korzystanie z tego
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego zamierzonym przeznaczeniem, jak określono
w tej instrukcji.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
W przypadku jakichkolwiek problemów natychmiast zaprzestań użytkowania i poszukaj pomocy.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochrony osobistej (PPE), taki jak rękawice i okulary ochronne podczas obsługi
produktu.
Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od zbędnych przedmiotów, aby zapobiec wypadkom.
Unikaj używania produktu w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec poślizgnięciom i innym
zagrożeniom.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj produktu w żaden sposób, ponieważ może to zagrozić bezpieczeństwu i
skuteczności.
Używaj produktu tylko z określonym modelem broni palnej (Remington 700), aby zapewnić prawidłowe
dopasowanie i funkcjonowanie.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym BLOK OSADZENIA ZESPOŁU
SPUSTOWEGO, środek separujący oraz wszelkie wymagane PPE.
Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest dobrze wentylowane.

Usunięcie zespołu spustowego:

Ostrożnie usuń zespół spustowy z broni palnej, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Odłóż zespół spustowy w bezpiecznym miejscu.

Instalacja bloku osadzenia:

Weź BLOK OSADZENIA ZESPOŁU SPUSTOWEGO i zamocuj go solidnie w miejsce usuniętego
zespołu spustowego.
Upewnij się, że pasuje ściśle i jest prawidłowo wyrównany z bronią palną.

Aplikacja środka separującego:

Nałóż środek separujący na blok osadzenia zgodnie z instrukcjami producenta, aby zapobiec
przyleganiu masy osadzającej do bloku.

Proces osadzania:

Kontynuuj proces osadzania zgodnie z własnymi potrzebami, upewniając się, że masa osadzająca nie
ma kontaktu z blokiem spustowym.
Postępuj zgodnie z zalecanymi czasami schnięcia i procedurami dla użytej masy osadzającej.

Usunięcie bloku osadzenia:

Po zakończeniu procesu osadzania i utwardzeniu masy, ostrożnie usuń BLOK OSADZENIA ZESPOŁU
SPUSTOWEGO.
Sprawdź pod kątem pozostałości i w razie potrzeby oczyść.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, utylizuj go odpowiedzialnie, zapewniając, że nie
stanowi zagrożenia dla środowiska ani bezpieczeństwa publicznego.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszej Pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących BLOKU OSADZENIA ZESPOŁU SPUSTOWEGO,
prosimy o kontakt z producentem bezpośrednio za pośrednictwem ich oficjalnych kanałów. Upewnij się, że masz
dane produktu gotowe, aby uzyskać bardziej efektywną odpowiedź.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z BLOKIEM
OSADZENIA ZESPOŁU SPUSTOWEGO. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo i zgodność.



Turvallisuusohjeet TRIGGER GROUP BEDDING
BLOCK tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLSin TRIGGER GROUP BEDDING BLOCKin. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on määritelty.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuote vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta ennen käyttöä.
Jos havaitset ongelmia, lopeta käyttö heti ja hae apua.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten käsineitä ja suojalaseja, tuotteen käsittelyn
aikana.
Varmista, että työtilasi on puhdas ja vapaa tarpeettomista esineistä onnettomuuksien estämiseksi.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa liukastumisen ja muiden vaarojen estämiseksi.
Älä muokkaa tai muuta tuotetta millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja tehokkuuden.
Käytä tuotetta vain määritellyn asemallin (Remington 700) kanssa varmistaaksesi oikean istuvuuden ja
toimivuuden.

Asennus ja käyttöohjeet
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Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK,
vapautusaine ja tarvittavat PPE:t.
Varmista, että työtilasi on hyvin tuuletettu.

Liipaisinyhdistelmän poistaminen:

Poista liipaisinyhdistelmä varovasti aseesta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Aseta liipaisinyhdistelmä syrjään turvalliseen paikkaan.

Bedding Blockin asennus:

Ota TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK ja kiinnitä se tukevasti poistettavan liipaisinyhdistelmän
paikalle.
Varmista, että se istuu tiukasti ja kohdistuu oikein aseeseen.

Vapautusaineen käyttö:

Levitä vapautusaine bedding blockille valmistajan ohjeiden mukaan estääksesi vuorausainetta
tarttumasta lohkoon.

Vuorausprosessi:

Jatka vuorausprosessia tarpeidesi mukaan, varmistaen, että vuorausmassa ei kosketa
liipaisinyhdistelmää.
Noudata käytetyn vuorausmassan suositeltuja kuivumisaikoja ja menettelyjä.

Bedding Blockin poistaminen:

Kun vuorausprosessi on valmis ja massa on kovettunut, poista TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK
varovasti.
Tarkista mahdolliset jäämät ja puhdista tarpeen mukaan.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, hävitä se vastuullisesti varmistaen, että se ei aiheuta
riskiä ympäristölle tai yleiselle turvallisuudelle.

Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita TRIGGER GROUP BEDDING BLOCKista, ota yhteyttä valmistajaan
suoraan heidän virallisten kanaviensa kautta. Varmista, että sinulla on tuotedetaliat valmiina tehokkaamman
vastauksen saamiseksi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen TRIGGER GROUP BEDDING
BLOCKin kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen ja sääntöjen noudattamiseen.



Säkerhetsinstruktioner för TRIGGER GROUP
BEDDING BLOCK

Introduktion
Tack för att du valt TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK från BROWNELLS. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och rekommendationer för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs
denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte som anges i denna guide.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Vid eventuella problem, avbryt omedelbart användningen och sök hjälp.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de relevanta myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom handskar och skyddsglasögon när du hanterar
produkten.
Se till att din arbetsyta är ren och fri från onödiga föremål för att förhindra olyckor.
Undvik att använda produkten i blöta eller fuktiga förhållanden för att förhindra halkrisker och andra faror.
Modifiera eller förändra inte produkten på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten och
effektiviteten.
Använd produkten endast med den angivna vapentypen (Remington 700) för att säkerställa korrekt passform
och funktion.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK,
frigöringsmedel och eventuell nödvändig PPE.
Se till att din arbetsyta är välinventilerad.

Borttagning av avtryckarens montering:

Ta försiktigt bort avtryckarens montering från vapnet, följ tillverkarens instruktioner.
Lägg avtryckarens montering åt sidan på en säker plats.

Installation av bäddblock:

Ta TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK och fäst det säkert på plats för den borttagna avtryckarens
montering.
Se till att det passar tätt och är korrekt inriktat med vapnet.

Applicering av frigöringsmedel:

Applicera ett frigöringsmedel på bäddblocket enligt tillverkarens instruktioner för att förhindra att
bäddkomponenten fäster vid blocket.

Bäddningsprocess:

Fortsätt med bäddningsprocessen enligt dina specifika behov, och se till att bäddkomponenten inte
kommer i kontakt med avtryckarblocket.
Följ de rekommenderade torktiderna och procedurerna för den använda bäddkomponenten.

Borttagning av bäddblock:

När bäddningsprocessen är klar och komponenten har härdat, ta försiktigt bort TRIGGER GROUP
BEDDING BLOCK.
Inspektera för eventuell kvarvarande rest och rengör vid behov.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, kassera den ansvarsfullt och se till att den inte utgör en
risk för miljön eller offentlig säkerhet.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK, vänligen kontakta tillverkaren
direkt via deras officiella kanaler. Se till att ha dina produktuppgifter redo för en mer effektiv respons.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med TRIGGER GROUP
BEDDING BLOCK. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och efterlevnad.



Bezpečnostní pokyny pro TRIGGER GROUP BEDDING
BLOCK

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK od BROWNELLS. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a doporučení k zajištění bezpečného používání tohoto produktu. Před instalací a
používáním si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu, jak je specifikováno v tomto průvodci.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
V případě jakýchkoli problémů okamžitě přestaňte produkt používat a vyhledejte pomoc.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou rukavice a ochranné brýle, při
manipulaci s produktem.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a bez zbytečných předmětů, aby se předešlo nehodám.
Vyhněte se používání produktu v mokrých nebo vlhkých podmínkách, abyste předešli klouzání a dalším
nebezpečím.
Neprovádějte žádné úpravy nebo změny na produktu, protože by to mohlo ohrozit bezpečnost a účinnost.
Používejte produkt pouze s určeným modelem zbraně (Remington 700), aby se zajistila správná kompatibilita
a funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání
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Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK,
uvolňovacího prostředku a jakýchkoli požadovaných OOP.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je dobře větrané.

Odstranění spoušťové sestavy:

Opakovaně odstraňte spoušťovou sestavu ze zbraně podle pokynů výrobce.
Uložte spoušťovou sestavu na bezpečné místo.

Instalace vyplňovacího bloku:

Vezměte TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK a bezpečně jej připevněte na místo odstraněné
spoušťové sestavy.
Ujistěte se, že pevně sedí a správně se zarovnává se zbraní.

Aplikace uvolňovacího prostředku:

Aplikujte uvolňovací prostředek na vyplňovací blok podle pokynů výrobce, aby se zabránilo přilnutí
vyplňovacího materiálu k bloku.

Proces vyplnění:

Pokračujte v procesu vyplnění podle vašich konkrétních potřeb a dbejte na to, aby se vyplňovací
materiál nedostal do kontaktu s vyplňovacím blokem.
Dodržujte doporučené časy sušení a postupy pro použitý vyplňovací materiál.

Odstranění vyplňovacího bloku:

Jakmile je proces vyplnění dokončen a materiál se vytvrdil, opatrně odstraňte TRIGGER GROUP
BEDDING BLOCK.
Zkontrolujte, zda nezůstaly žádné zbytky, a podle potřeby je vyčistěte.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte veškeré obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, likvidujte ho odpovědně, aby nezpůsoboval riziko pro
životní prostředí nebo veřejnou bezpečnost.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK kontaktujte výrobce přímo
prostřednictvím jejich oficiálních kanálů. Ujistěte se, že máte připravené podrobnosti o produktu pro efektivnější
odpověď.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání TRIGGER GROUP BEDDING BLOCK.
Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a souladu.


